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Congratulations on the opening of Kitayama Mosaic!

The Kitayama area, which extends through both Kita-ku and Sakyo-ku, has potential as a “new
town,” yet it often feels as though “something is missing.” Art can be the key concept in bring-
ing people and places together. Mosaics are a very suitable way to unify us in our divided
times.

Mosaics have an impactful yet calming presence, with a unique ability to draw us in. Because
of the natural power of the mosaic materials, large Western buildings often place mosaics at
the entrance or elsewhere.

| wholeheartedly support this project, not only as a temporary exhibition. Looking toward the
future, | sincerely hope to see permanent public art so that the Kitayama area and people can

be connected through mosaics.

Oussouby Sacko

President, Kyoto Seika University



